
358 WINCHESTER BRASS - STARLINE 358 WINCHESTER BRASS
100/BAG

New Brass for an Old Winchester Cartridge

The Starline .358 Winchester brass ensures that fans of this mid-20th century
cartridge introduction will have fresh cartridge cases for their favorite round. The
Starline .358 Winchester brass is available due to the growing trend of
chambering short-action AR-10 rifles in the .358 Winchester cartridge. The round
provides users with a bit more power than the popular .308 Winchester. Brass is
reloadable for multiple uses Comes in quantities of 100 Ships in loosely packed
bags The Starline .358 Winchester brass is guaranteed to provide consistent
performance, having been made by a company with more than 40 years of
experience in cartridge manufacturing.

Attributes

Name: STARLINE 358 WINCHESTER BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749017704
Mfr. No.:
Cartridge: 358 Winchester
Rounds: 100
Quantity: 100
Delivery weight: 1.157kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für Starline .358 Winchester
Messing

Einführung
Danke, dass du dich für Starline .358 Winchester Messing entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Messing handhabst oder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Munitionskomponenten beachtet werden.
Gehe vorsichtig mit Messing und Munition um, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere das Messing an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte das Messing außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich Munition und Nachladepraktiken vertraut.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Nachladen von Munition.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben beim Nachladen von .358 Winchester Patronen.
Überprüfe das Messing auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung, bevor du es verwendest. Entsorge
beschädigte oder deformierte Hülsen.
Stelle sicher, dass dein Feuerwaffe in gutem Zustand und ordnungsgemäß gewartet ist, bevor du sie benutzt.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten für das Nachladen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Inspektion:

Überprüfe jede Messinghülse auf Sauberkeit und Integrität.
Entferne alle Ablagerungen oder Rückstände von der Innenseite und Außenseite des Messings.

Nachladen:

Befolge das Nachladehandbuch für die .358 Winchester Patrone für spezifische Ladeangaben.
Setze vorsichtig Zündhütchen und Pulver gemäß den Anweisungen in deinem Nachladehandbuch ein.

Setzen der Geschosse:

Setze die Geschosse auf die empfohlene Gesamtlänge für die .358 Winchester Patrone.
Stelle sicher, dass das Geschoss sicher eingesetzt ist, um Probleme beim Abfeuern zu vermeiden.

Abschlussinspektion:

Führe eine Abschlussinspektion der fertigen Patronen durch, um sicherzustellen, dass sie den
Sicherheitsstandards entsprechen.
Lagere die fertige Munition an einem bestimmten, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigtes oder unbrauchbares Messing gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Messing nicht im regulären Müll weg. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe in
Betracht.
Befolge die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von gefährlichen Materialien, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des Starline .358 Winchester Messings konsultiere bitte deinen Einzelhändler
oder besuche unsere Website für zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem Starline .358 Winchester Messing gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for Starline .358 Winchester
Brass

Introduction
Thank you for choosing Starline .358 Winchester Brass. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before handling
or using the brass.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using ammunition components.
Always handle brass and ammunition with care to prevent accidents.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass out of reach of children and unauthorized individuals.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding ammunition and reloading practices.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Do not exceed recommended load data when reloading .358 Winchester cartridges.
Inspect brass for signs of damage or wear before use. Discard any damaged or deformed cases.
Ensure that your firearm is in good working order and properly maintained before use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components for reloading.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Inspection:

Check each brass case for cleanliness and integrity.
Remove any debris or residue from the inside and outside of the brass.

Reloading:

Follow the reloading manual for the .358 Winchester cartridge for specific load data.
Carefully insert primers and powder according to the instructions provided in your reloading manual.

Seating Bullets:

Seat the bullets to the recommended overall length for the .358 Winchester cartridge.
Ensure that the bullet is securely seated to avoid any issues during firing.

Final Inspection:

Conduct a final inspection of the completed rounds to ensure they meet safety standards.
Store completed ammunition in a designated, secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass in accordance with local regulations.
Do not throw brass in regular trash. Instead, consider recycling options available in your area.
Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials if applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Starline .358 Winchester Brass, please consult your retailer or visit our
website for additional resources and support.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Starline .358 Winchester Brass. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Vaina
Starline .358 Winchester

Introducción
Gracias por elegir la Vaina Starline .358 Winchester. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente
antes de manipular o usar la vaina.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad al usar componentes de munición.
Maneja la vaina y la munición con cuidado para prevenir accidentes.
Almacena la vaina en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y de la humedad.
Mantén la vaina fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre munición y prácticas de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al recargar munición.
No excedas los datos de carga recomendados al recargar cartuchos .358 Winchester.
Inspecciona la vaina en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla. Descarta cualquier caso
dañado o deformado.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento y mantenida adecuadamente
antes de usarla.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios para la recarga.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Inspección:

Verifica cada vaina para asegurarte de que esté limpia e íntegra.
Elimina cualquier residuo o suciedad del interior y exterior de la vaina.

Recarga:

Sigue el manual de recarga para el cartucho .358 Winchester para obtener datos de carga específicos.
Inserta cuidadosamente los cebos y la pólvora de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en tu
manual de recarga.

Asentamiento de Balas:

Asienta las balas a la longitud total recomendada para el cartucho .358 Winchester.
Asegúrate de que la bala esté asentada de forma segura para evitar problemas durante el disparo.

Inspección Final:

Realiza una inspección final de las rondas completadas para asegurarte de que cumplan con los
estándares de seguridad.
Almacena la munición completada en un lugar seguro y designado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier vaina dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires la vaina en la basura común. En su lugar, considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área.
Sigue las pautas locales para la eliminación de materiales peligrosos si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Vaina Starline .358 Winchester, consulta a tu minorista o visita nuestro
sitio web para obtener recursos y soporte adicionales.

Al adherirte a estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con
tu Vaina Starline .358 Winchester. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Bossoli Starline
.358 Winchester

Introduzione
Grazie per aver scelto i Bossoli Starline .358 Winchester. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di maneggiare o utilizzare i bossoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'uso dei componenti delle munizioni.
Maneggiare sempre i bossoli e le munizioni con cura per prevenire incidenti.
Conservare i bossoli in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere i bossoli fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Familiarizzare con le leggi e i regolamenti locali riguardanti le munizioni e le pratiche di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante la ricarica
delle munizioni.
Non superare i dati di caricamento raccomandati durante la ricarica delle cartucce .358 Winchester.
Ispezionare i bossoli per segni di danni o usura prima dell'uso. Scartare eventuali casi danneggiati o
deformati.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e correttamente mantenuta prima
dell'uso.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i componenti necessari per la ricarica.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.

Ispezione:

Controllare ogni bossolo per pulizia e integrità.
Rimuovere eventuali detriti o residui dall'interno e dall'esterno del bossolo.

Ricarica:

Seguire il manuale di ricarica per la cartuccia .358 Winchester per dati di caricamento specifici.
Inserire con attenzione i primer e la polvere secondo le istruzioni fornite nel proprio manuale di ricarica.

Seating dei Proiettili:

Inserire i proiettili alla lunghezza complessiva raccomandata per la cartuccia .358 Winchester.
Assicurarsi che il proiettile sia fissato in modo sicuro per evitare problemi durante il tiro.

Ispezione Finale:

Condurre un'ispezione finale delle munizioni completate per garantire che soddisfino gli standard di
sicurezza.
Conservare le munizioni completate in un luogo designato e sicuro.

Istruzioni per il Recupero



Smaltire eventuali bossoli danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare i bossoli nella spazzatura normale. Considerare invece le opzioni di riciclaggio disponibili nella
propria area.
Seguire le linee guida locali per lo smaltimento di materiali pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Bossoli Starline .358 Winchester, si prega di consultare il
proprio rivenditore o visitare il nostro sito web per ulteriori risorse e supporto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con i
Bossoli Starline .358 Winchester. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla mosiężnych tulei
Starline .358 Winchester

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór mosiężnych tulei Starline .358 Winchester. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed obsługą lub użyciem tulei.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas używania komponentów
amunicyjnych.
Zawsze obsługuj mosiężne tuleje i amunicję ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj mosiężne tuleje w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj mosiężne tuleje poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi amunicji i praktyk ponownego ładowania.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas ponownego ładowania amunicji.
Nie przekraczaj zalecanych danych dotyczących ładunku podczas ponownego ładowania nabojów .358
Winchester.
Sprawdź mosiężne tuleje pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Odrzuć wszelkie uszkodzone lub
zdeformowane łuski.
Upewnij się, że Twoja broń jest w dobrym stanie technicznym i odpowiednio konserwowana przed użyciem.
Zwróć uwagę na otoczenie i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty do ponownego ładowania.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Inspekcja:

Sprawdź każdą mosiężną tuleję pod kątem czystości i integralności.
Usuń wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości z wnętrza i zewnętrznej części tulei.

Ponowne ładowanie:

Postępuj zgodnie z instrukcją ładowania dla naboju .358 Winchester w celu uzyskania szczegółowych
danych dotyczących ładunku.
Ostrożnie wstawiaj spłonki i proch zgodnie z instrukcjami zawartymi w Twojej instrukcji ładowania.

Osadzanie pocisków:

Osadź pociski na zalecaną całkowitą długość dla naboju .358 Winchester.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony, aby uniknąć problemów podczas strzelania.

Ostateczna inspekcja:

Przeprowadź ostateczną inspekcję ukończonych nabojów, aby upewnić się, że spełniają standardy
bezpieczeństwa.
Przechowuj ukończoną amunicję w wyznaczonym, bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne mosiężne tuleje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj mosiężnych tulei do zwykłych śmieci. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu dostępne w Twojej
okolicy.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących mosiężnych tulei Starline .358 Winchester, skonsultuj
się ze swoim sprzedawcą lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać dodatkowe zasoby i wsparcie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z mosiężnymi tulejami Starline .358 Winchester. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet Starline .358 Winchester Brassille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline .358 Winchester Brassin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja
tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen kuin käsittelet tai käytät
hylsyjä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuusvarotoimet otetaan huomioon ammuntakomponentteja käytettäessä.
Käsittele hylsyjä ja ammuksia aina varovaisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä hylsyjä viileässä ja kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä hylsyt lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tutustu paikallisiin lakeihin ja sääntöihin, jotka koskevat ammuksia ja uudelleenlatauskäytäntöjä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, kun lataat ammuksia.
Älä ylitä suositeltua lataustietoa .358 Winchester patruunoita ladattaessa.
Tarkista hylsyt vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä. Hävitä kaikki vaurioituneet tai
epämuodostuneet hylsyt.
Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ja kunnolla huollettu ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit uudelleenlatausta varten.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Tarkastus:

Tarkista jokainen hylsy puhtauden ja eheyden varalta.
Poista kaikki roskat tai jäännökset hylsyn sisältä ja ulkoa.

Uudelleenlataus:

Noudata .358 Winchester patruunan latausopasta erityisten lataustietojen osalta.
Aseta sytyttimet ja ruuti huolellisesti latausoppaasi ohjeiden mukaan.

Luotien Asettaminen:

Aseta luodit suositeltuun kokonaispituuteen .358 Winchester patruunalle.
Varmista, että luoti on tukevasti asetettu, jotta ampumisen aikana ei ilmene ongelmia.

Lopputarkastus:

Suorita lopputarkastus valmiille patruunoille varmistaaksesi, että ne täyttävät turvallisuusstandardit.
Säilytä valmiit ammukset määrätyssä, turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat hylsyt paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä hylsyjä tavalliseen roskakoriin. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.
Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien hävittämisessä, jos se on tarpeen.

Lisätiedot ja Tuki



Kaikissa Starline .358 Winchester Brassia koskevissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi
tai vieraile verkkosivustollamme lisäresurssien ja tuen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Starline
.358 Winchester Brassin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Starline .358
Winchester Hylsor

Introduktion
Tack för att du valt Starline .358 Winchester hylsor. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för
att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
hanterar eller använder hylsorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att alla säkerhetsåtgärder följs vid användning av ammunitionkomponenter.
Hantera alltid hylsor och ammunition med försiktighet för att förhindra olyckor.
Förvara hylsor på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll hylsor utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Bekanta dig med lokala lagar och förordningar angående ammunition och omladdningspraxis.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du omladdar ammunition.
Överskrid inte rekommenderade laddningsdata när du omladdar .358 Winchester patroner.
Inspektera hylsor för tecken på skador eller slitage innan användning. Kassera eventuella skadade eller
deformerade hylsor.
Säkerställ att ditt vapen är i gott skick och korrekt underhållet innan användning.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter för omladdning.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.

Inspektion:

Kontrollera varje hylsa för renlighet och integritet.
Ta bort eventuella skräp eller rester från insidan och utsidan av hylsorna.

Omladdning:

Följ omladdningsmanualen för .358 Winchester patronen för specifika laddningsdata.
Sätt försiktigt i tändhattar och krut enligt instruktionerna i din omladdningsmanual.

Sätt i kulor:

Sätt i kulorna till den rekommenderade totala längden för .358 Winchester patronen.
Säkerställ att kulan är ordentligt insatt för att undvika problem vid avfyrning.

Slutinspektion:

Genomför en slutinspektion av de färdiga patronerna för att säkerställa att de uppfyller
säkerhetsstandarder.
Förvara färdig ammunition på en avsedd, säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller oanvändbara hylsor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte hylsor i vanlig soptunna. Överväg istället återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.
Följ lokala riktlinjer för bortskaffande av farligt avfall om tillämpligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående Starline .358 Winchester hylsor, vänligen konsultera din återförsäljare eller
besök vår webbplats för ytterligare resurser och stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
dina Starline .358 Winchester hylsor. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro Starline .358 Winchester
Brass

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Starline .358 Winchester Brass. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před manipulací nebo použitím
nábojnic si prosím pozorně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření při používání komponentů munice.
Vždy manipulujte s nábojnicemi a municí opatrně, abyste předešli nehodám.
Ukládejte nábojnice na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte nábojnice mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Seznamte se s místními zákony a předpisy týkajícími se munice a přebíjení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při přebíjení munice.
Nepřekračujte doporučená data zatížení při přebíjení nábojů .358 Winchester.
Před použitím zkontrolujte nábojnice na známky poškození nebo opotřebení. Zahoďte jakékoli poškozené
nebo deformované nábojnice.
Zajistěte, aby vaše střelná zbraň byla v dobrém funkčním stavu a řádně udržována před použitím.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty pro přebíjení.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez rozptýlení.

Inspekce:

Zkontrolujte každou nábojnici na čistotu a integritu.
Odstraňte jakékoli nečistoty nebo zbytky z vnitřní a vnější strany nábojnice.

Přebíjení:

Řiďte se příručkou pro přebíjení pro náboj .358 Winchester pro specifická data zatížení.
Pečlivě vložte zápalky a prach podle pokynů uvedených ve vaší příručce pro přebíjení.

Sezení projektilů:

Upevněte projektily na doporučenou celkovou délku pro náboj .358 Winchester.
Zajistěte, aby byl projektil bezpečně usazen, aby se předešlo problémům při výstřelu.

Konečná inspekce:

Proveďte konečnou inspekci dokončených nábojů, abyste zajistili, že splňují bezpečnostní standardy.
Ukládejte dokončenou munici na určeném, zabezpečeném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu. Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.
Řiďte se místními pokyny pro likvidaci nebezpečných materiálů, pokud je to relevantní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Starline .358 Winchester Brass, obraťte se na svého prodejce
nebo navštivte naše webové stránky pro další zdroje a podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vašimi Starline
.358 Winchester Brass. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


